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NOTICE 
Mua al c6 phi4u cüa ngu'ô'i Lao ng 

thea Quy ch4 phát hành c6 phiu cho ngu&i lao dông 

Repurchase of shares from employees 

under the Employee Stock Ownership Plan (ESOP) Regulation 

GI&I THIEU VE TO CHU'C MUA LI CO PHIEU: 

INTRODUCTION OF THE REPURCHASING ORGANIZATION: 

1. Ten T chcrc mua lal c6 phiu (day dü): CONG TY CO PHAN TAP  DOAN CONG NGHE 
CMC 

Full Name of the Repurchasing Organization: CMC CORPORATION 

2. Ten viM tM: TAP DOAN CONG NGHE CMC 

Abbreviation: CMC CORPORATION 

3. D!a  chf tru s chInh: CMC Tower, s6 ii Ph6 Duy Tan, Phu'ó'ng Cu Giy, Ha Ni 

Head Office Address: CMC Tower, No. 11 Duy Tan Street, Cau Giay District, Hanoi 

4. S6 din thoailTelephone: 02437958668 S6 fax/Fax number 02437958989 Website: 
https :llwww. cm c. corn .vn  

5. Von diu Iê: 2.329.546.080.000 dOng. 

Charter Capital: 2,329,546,080,000 VND 

(Bang chCr: Hai nghin ba tram hai mu'c,i chin t7 nãm tram b6n mu'o'i sau triu khOng tram tam 
mu'o'i nghin d6ng) 

(In words: Two trillion, three hundred twenty-nine billion, five hundred forty-six million, eighty 
thousand Vietnamese Dong) 

6. Ma c6 phiOu/ Stock Code: CMG 

7. Ni m& tài khoen thanh toán 

Payment Account Details: 

o COng ty thy hu'O'ng: Cong ty c6 phn Tap doàn Cong ngh CMC 

Beneficiaiy: CMC Corporation 

o SO tài khoãn/ Account Number 1201 0000 196028 
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o T?i ngân hang: TMCP Du tu' và pháttrin Vit Nam_CN S& giao dich 1_Ha Ni 

At Bank: Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam (BIDV) — 
Transaction Center 1 Branch — Hanoi 

8. Giy chU'ng nhn dàng k9 doanh nghip ma s6 doanh nghiêp s6 0100244112, do So' K 
hoach va Du tu' TP. Ha Ni cp In du ngày 07 tháng 02 näm 2007 CP thay d61 In thü' 27 
ngây 14 tháng 02 nám 2026 

Business Registration Certificate: No. 0100244112, initially issued by the Hanoi Department 
of Planning and Investment on February 07, 2007, with the 27th amendment registered on 
February 14, 2026 

o Ngành nghê kinh doanh chInh 

Main Business Lines: 

Ma ngành Ten ngành, ngh kinh doanh 

industry Code Name of business line 

TAP 

5820 (chinh) 

5820 (Primary) 

Xut bàn phn mèm 

Chi tit: San xut phn mm, cung cp dch vy và giái pháp v phn 

mm và ni dung Xut bàn phn mm; Djch vy xü' 19 dO' Iiu và các 
hot dng lien quan dn Go' sO' dO' Iiu; Gia cong và xut khu phn 

mm 

(T6 chU'c kinh té Co von du tu' nu'ó'c ngoài thy'c hin hoat dng mua 

bàn hang hOa và các hoat dng lien quan try'c tip dn mua bàn hang 

hôa theo quy dinh tal Ngh dnh sO 09/2018/ND-CP ngây 15/01/2018 

và Thông tu' sO 34/2013/TT-BCT ngày 24/12/2013) 

Software publishing 

Details: Software production, provision of software and content 
services and solutions; Software publishing; Data processing 
services and database-related activities; Software outsourcing and 

export 

(Foreign-invested economic organizations conducting goods trading 

and activities directly related to goods trading in accordance with 
Decree No. 09/20181ND-CP dated January 15, 2018 and Circular 
No. 34/2013/TT-BCT dated December 24, 2013) 

o San phmIdch vy chInh: 

Main Products/Services: 

o TIch hçp he thOng 

System integration:: 

Dch vu tich ho'p he thOng bao gm Giài pháp Ha thng Va Giài pháp U'ng dung; 

System integration services including Infrastructure Solutions and Application Solutions; 



Cung cp cac giãi phàp cong ngh thông tin chuyên ngành cho chInh phü, doanh nghip, 
tài chinh, ngân hang, bao him, giáo duc dào tao; 

Providing specialized IT solutions for government, enterprises, finance, banking, 
insurance, and education sectors; 

• Cung cp dch vu bao hành, bao trI Va quan trl chuyên nghip. 

Providing professional warranty, maintenance, and management services. 

o Vin thông — Internet: 

Telecommunications — Internet: 

• Dtch vu ha thng vin thông; 

Telecommunications infrastructure services; 

• Djch vy truyn só lieu; 

Data transmission services; 

• Dich vy DC/DR và Managed Service; 

DC/DR and Managed Services; 

• Dich vy truy cp Internet cho h gia dlnh qua truyn hInh cap; va 

Internet access services for households via cable television; and 24 

• Dich vu giá tr gia tang. CONG 

Value-added services. )OANC 

o Phn mm giâi pháp: CM 

Software solutions: 

• San xut phn mm dóng gói; 

Packaged software production; 

Cung cp phn mm nhu' djch vu (SaaS); 

Providing Software as a Service (SaaS); 

• Dich vy thuê ngoai cong nghê thông tin và dich  vu thuê ngoài tác nghip (ITO và BPO); 

IT Outsourcing and Business Process Outsourcing services (ITO and BPO); 

• Djch vy phn mm theo yêu cu; 

On-demand software services; 

• CJ'ng dung cong ngh Cloud; và 

Cloud technology applications; 

• Khai thác thi tru&ng ODC. 

ODC market exploitation. 

o San xut và thu'o'ng mal 



Production and commerce: 

• Phân ph61 thiM bi phn cU'ng (may chü, may tram, thi4t bj mng, may tInh xách tay), thit 
bi ngo?i vi, linh kiên, phn mm (license); 

Distribution of hardware equipment (servers, workstations, network equipment, laptops), 
peripheral devices, components, and software (licenses); 

San xut và 1p rap may tInh d bàn, may chci CMS. 

Production and assembly of desktop computers and CMS servers. 

9. Giy phép thành lap và hoat dng: Không 

Establishment and operation license: None 

II. PH(YONG AN MUA LAI CO PHIEU CUA NGU'O'I LAO OQNG THEO QUY CHE PHAT HANH 
CO PHIEU CHO NGLYYI LAO DQNG 

PLAN FOR REPURCHAS!NG EMPLOYEE SHARES UNDER THE REGULATIONS ON SHARE 
ISSUANCE TO EMPLOYEES 

1. T6ng s6 c phiu nm giü' tru'ó'c khi tht,i'c hin giao dch: 232.954.608 c6 phiu. 

Total number of shares held prior to the transaction: 232,954,608 shares. 

2. T6ng s6 lu'p'ng c phiu dâng k' mua l?i:  9.000 c6 phiu. 

Total number of shares registered for repurchase: 9,000 shares. 

3. Myc ich mua li c phiéu: Mua lai c6 phiu cüa ngu'ô'i Lao dông dã nght vic thea Quy ch 
phát hành c phiu cho ngu'ô'i lao dng nàm 2022 

Purpose of repurchase: Repurchase of shares from resigned employees under the 2022 
Regulations on Share Issuance to Employees. 'GNGJ 

4. Ngun v6n thyc hin mua l?i: 90.000.000 dng (T ngun v6n chü sâ hCu cüa Cong ty) 

Source of funding for repurchase: 90,000,000 VND (From the Company's equity) 

5. Phu'o'ng thüc giao dich: Chuyn quyn thông qua VSD 

Transaction method: Ownership transfer via VSD 

6. Nguyen tc xác dlnh  gia: Giá mua li bang giá phát hành là 10.000 drig/c phiu thea quy 

dnh t?i  Quy ch phát hành c6 phiu cho ngu'ô'i lao dng nàm 2022 

Pricing principle: The repurchase price is equal to the issuance price of 10,000 VND/share in 
accordance with the 2022 Regulations on Share Issuance to Employees. 

7. s6 lu'ç'ng t mua hang ngay: KhOng 

Daily order quantity: None 

8. ThO'i gian dci' kin giao dich: Truâc tháng 6 näm 2026 

Expected transaction period: Before June 2026 

9. Cong ty chüng khoán du'Q'c ch djnh lam i l' thu'c hin giao dch mua li c6 phi4u: KhOng 

Securities company designated as the agent for the share repurchase transaction: None 
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Nguyen Trung Chinh 
/— 

CONG TY CO PHAN TP OOAN CONG NGH CMC 

CHU T!CH HOI OONG QUAN TRI 

CMC CORPORATION 

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS 
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